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DANSK -OBS. Vaar venligst opmaarksom pâ al del kan vaare n0dvendigl al monterer eller udskifte beskyllelsef0dder som sikre al underlaget ikke beskadiges. Konlakl 
venligst din m0belforhandler for yderligere oplysninger. 

ENGLISH -ATTENTION. Please note that il mighl be nessecary to fit or replace the protective caps to ensure that the flooring is no! damaged. Please contact your 
furniture supplier for futher information. 

DEUTSCH -BITTE BEMERKEN. Oille beachten Sie, dass es notwendig sein kônnte, die Schulzfül3e zu montieren oder auszutauschen um sicherzugehen, dass der 
Untergrund nicht beschadigl wird. Für weitere information konlaktieren Sie bille lhren Môbelhandler. 

ESPANOL -ATENCiÔN. Tenga en cuenta que puede ser necesario inslalar o sustiuir tacos de protecciàn para asegurar quye la superficie no sea dafiada. Pàngase en 
contacta con su distribudior de muebles para màs delalles. 

PORTOGUÊS -ATENÇÂO. Tenha em atençao que poderà ser necessàrio colocar ou subslituir as lampas de proteçao para garantir que o piso nao é danificado. 
Contacte o seu fornecedor de mobiliàrio para obier mais informaçôes 

SLOVENSCINA- POZOR. Upostevajte, da baste morda morali namestiti ali zamenjati zascitne cepke, da preprecite poskodovanje tal. Za vec informacij se obrnite na 
dobavitelja pohistva. 

SVENSKA-OBS! Observera ait kan del bli nôdvandigt ait montera el Ier ersatta skyddsfotter for ait inte underlaget ska skadas. Kontakta din môbelleverantôr for mer 
information. 

FRANÇAIS -AVIS IMPORTANT. Merci de noter quïl peut être nécessaire dïnstaller ou remplacer des embouts pour éviter endommager le plancher. Pour des 
reseignements supplémentaire contactez votre magasin de meubles. 

NORSK -ADVARSEL. Vaar oppmerksom pâ al del kan vaare n0dvendig â montere eller skifte beskyllelsesknotter for â unngâ skade pâ gulvet. Konlakl 
m0belforhandleren for ytterligere informasjon 

SUOMI -HUOMAA. Huomaa, etta lattian vaurioitumisen estamiseksi voi alla tarpeen asentaa lai vaihtaa suojatulpat. Lisatietoja saat ottamalla yhteytta huonekalujen 
toimittajaan 

NEDERLANDS -LET OP. U moet mogelijk beschermdoppen aanbrengen of de huidige vervangen om ervoor te zorgen da! de vloer nie! beschadigd raakt. Voor meer 
informatie kunt u contact opnemen met de leverancier van uw meubel. 

ITALIANO -ATTENZIONE. Potrebbe essere necessario montare o sostituire le custodie di protezione in modo da non danneggiare la pavimentazione. Contattate il 
vostro fornitore di mobili per maggiori informazioni 

CESTINA- POZOR. Pravdèpodobnè bude nutné nasadil nebo vymènit ochranné krylky, aby nedoslo k poskozeni podlahové kryliny. Dalsi informace ziskàle od 
dodavatele nàbytku. 

POLSKI -UWAGA. Prosz� pami�laé, ze moze byé konieczne zalozenie lub wymiana nasadek ochronnych w celu ochrony powierzchni podlogi przed uszkodzeniem. 
Skontakluj si� ze swoim dostawcq mebli, aby uzyskaé wi�cej informacji. 

SLOVENSKi - POZOR - Upozornujeme, ze na ochranu podlàh pred poskodenim môze byt' nevyhnutné nasadit' alebo vymenit' ochranné koncovky. Dalsie informàcie 
vàm poskytne vàs dodàvatel' nàbytku 

MAGYAR -FIGYELEM! A padlé sérülésének megeléizése érdekében védéisapkàk felhelyezésére vagy cseréjére lehet szükség. Tovàbbi informàciékkal a butor 
szàllitéja szolgàlhat. 

TÜRKÇE -DiKKAT. Zemin kaplamasmm zarar géirmemesini saglamak için koruyucu kapak takmak veya kapaklan degi�tirmek gerebilir. Daha fazla bilgi için lütfen 
mobilya tedarikçiniz ile ileti�ime geçin 

PYCCKl'1IÏI - BHl'1MAHl'1E. Bo 1,136eJKaHMe noapeJK,QeHMi1 HanonbHoro noKpblTM51 MOJKeT noTpe6oaaTbC51 noArOHKa 1,1n1,1 3aMeHa 3al.LIMTHblX Konna�KOB. CB51JKMTeCb c 
BaWMM npoAaBUOM Me6en1,1 An51 non�eHM51 AOnonHMTenbHOH MHqJOpMaUMM 

ROMÂNA-A TENTIE. Re\ine\i faptul câ ar putea fi necesarâ ajustarea sau înlocuirea capacelor de protec\ie pentru a evila deteriorarea podelei. Pentru informa\ii 
suplimentare, contacta\i fumizorul de mobilier. 

INDONESIAN -PERHATIAN. Harap dicatat bahwa mungkin perlu untuk memasang atau mengganti tutup pelindung untuk memastikan bahwa lantai tidak rusak. 
Silahkan hubungi pemasok furnitur Anda untuk informasi lebih lanjut. 
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